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  Действия и поселенческая деятельность Израиля, 
затрагивающие права палестинского народа и других 
арабов на оккупированных территориях 
 

 

  Доклад Комитета по специальным политическим вопросам 

и вопросам деколонизации (Четвертый комитет) 
 

 

  Докладчик: г-жа Мария Ноэль Беретта Тассано (Уругвай) 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 3-м пленарном заседании 16 сентября 2022 года Генеральная Ас-

самблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в по-

вестку дня своей семьдесят седьмой сессии пункт, озаглавленный «Действия и 

поселенческая деятельность Израиля, затрагивающие права палестинского 

народа и других арабов на оккупированных территориях», и передать его Коми-

тету по специальным политическим вопросам и вопросам деколонизации (Чет-

вертый комитет). 

2. Четвертый комитет провел общие прения по данному пункту на своих 

24-м и 25-м заседаниях 9 и 10 ноября 2022 года и принял решение по нему на 

своем 26-м заседании 11 ноября. Заявления и замечания, сделанные в ходе рас-

смотрения Комитетом этого пункта, отражены в соответствующих кратких  от-

четах1. 

3. При рассмотрении данного пункта Комитет имел в своем распоряжении 

следующие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря об израильских поселениях на окку-

пированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и окку-

пированных сирийских Голанах (A/77/493); 

 b) доклад Генерального секретаря об оккупированных сирийских Гола-

нах (A/77/520); 

__________________ 

 1  A/C.4/77/SR.24, A/C.4/77/SR.25 и A/C.4/77/SR.26. 

https://undocs.org/ru/A/77/493
https://undocs.org/ru/A/77/520
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.24
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.25
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.26
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 c) записку Генерального секретаря, препровождающую пятьдесят чет-

вертый доклад Специального комитета по расследованию затрагивающих права 

человека действий Израиля в отношении палестинского народа и других арабов 

на оккупированных территориях (A/77/501). 

4. На 24-м заседании 9 ноября представитель Шри-Ланки в качестве Предсе-

дателя Специального комитета по расследованию затрагивающих права чело-

века действий Израиля в отношении палестинского народа и других арабов на 

оккупированных территориях представил доклад этого комитета. 

5. На том же заседании помощник Генерального секретаря по правам чело-

века представила доклады Генерального секретаря, после чего последовал ин-

терактивный диалог. 

6. На том же заседании с заявлением также выступил наблюдатель от Госу-

дарства Палестина. 

 

 

 II. Рассмотрение предложений 
 

 

7. На своем 26-м заседании 11 ноября Комитет был проинформирован о по-

следствиях для бюджета по программам проекта резолюции A/C.4/77/L.12/Rev.1, 

содержащегося в документе A/C.4/77/L.16. Комитет был также проинформирован 

о том, что принятие проектов резолюций A/C.4/77/L.13 и A/C.4/77/L.14 не будет 

иметь последствий для бюджета по программам. 

 

 

 A. Проект резолюции A/C.4/77/L.12/Rev.1  
 

 

8. На 26-м заседании 11 ноября представитель Намибии от имени Алжира, 

Брунея-Даруссалама, Египта, Иордании, Ирака, Катара, Кубы, Ливана, Маври-

тании, Намибии, Саудовской Аравии, Сенегала, Туниса и Государства Пале-

стина внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Затрагивающие 

права человека действия Израиля в отношении палестинского народа на окку-

пированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим» 

(A/C.4/77/L.12/Rev.1). Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присо-

единились следующие страны: Бангладеш, Бахрейн, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Джибути, Индоне-

зия, Йемен, Кувейт, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Нигер, Объеди-

ненные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Сомали, Судан и Южная Африка. 

9. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.12/Rev.1 

путем заносимого в отчет о заседании голосования 98 голосами против 17 при 

52 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции I). Голоса распределились сле-

дующим образом2: 

 

  Голосовали за: 

 Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 

Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, 

Бельгия, Бенин, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гвинея, Гвинея-Бисау, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Египет, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Рес-

публика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, 

__________________ 

 2  Делегация Абании впоследствии указала, что она намеревалась голосовать «против». 

Делегация Многонационального Государства Боливия впоследствии указала, что она 

намеревалась голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/77/501
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.12/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.16
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.13
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.14
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.12/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.12/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.12/Rev.1
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Кения, Китай, Коморские Острова, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Люксембург, Маврикий, Маврита-

ния, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 

Мозамбик, Монголия, Намибия, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Российская Федерация, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сене-

гал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Синга-

пур, Сирийская Арабская Республика, Словения, Сомали, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Чад, Чили, Шри-

Ланка, Южная Африка. 

 

  Голосовали против: 

 Австралия, Австрия, Венгрия, Гватемала, Германия, Израиль, Италия, Ка-

нада, Либерия, Литва, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки, Чехия, Эстония. 

 

  Воздержались: 

 Албания, Андорра, Беларусь, Болгария, Босния и Герцеговина, Бурунди, 

Гаити, Гана, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Индия, Исландия, Испания, 

Камерун, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Латвия, Лихтен-

штейн, Монако, Мьянма, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Респуб-

лика Корея, Республика Молдова, Руанда, Румыния, Сан-Марино, Север-

ная Македония, Сербия, Словакия, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, Таиланд, Того, Филип-

пины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Швейцария, Швеция, 

Эквадор, Эритрея, Эфиопия, Южный Судан, Уругвай, Япония. 

 

 

 B. Проект резолюции A/C.4/77/L.13  
 

 

10. На 26-м заседании 11 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Бан-

гладеш, Бахрейна, Боливии (Многонациональное Государство), Брунея-Дарус-

салама, Венесуэлы (Боливарианская Республика) Египта, Иордании, Ирака, Ка-

тара, Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Ливана, Маври-

тании, Марокко, Намибии, Никарагуа, Омана, Саудовской Аравии, Сенегала, 

Сирийской Арабской Республики, Туниса, Южной Африки, Объединенных 

Арабских Эмиратов и Государства Палестина внес на рассмотрение проект ре-

золюции, озаглавленный «Оккупированные сирийские Голаны» (A/C.4/73/L.22). 

Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились следующие 

страны: Индонезия, Йемен, Кувейт, Малайзия, Мальдивские Острова, Нигер, 

Сомали и Судан. 

11. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.13 пу-

тем заносимого в отчет о заседании голосования 148 голосами против 3 при 

22 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции II). Голоса распределились сле-

дующим образом3:  

 

  

__________________ 

 3 Делегация Многонационального Государства Боливия впоследствии указала, что она 

намеревалась голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.13
https://undocs.org/ru/A/C.4/73/L.22
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.13
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  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Вен-

грия, Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Герма-

ния, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Ост-

рова, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 

Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маври-

кий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма-

рокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объ-

единенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Федера-

ция, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Северная Ма-

кедония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Уз-

бекистан, Украина, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Чер-

ногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эритрея, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

 

  Голосовали против: 

 Израиль, Либерия, Соединенные Штаты Америки. 

 

  Воздержались: 

 Австралия, Бразилия, Бурунди, Гаити, Гватемала, Гондурас, Камерун, Ка-

нада, Кот-д’Ивуар, Мадагаскар, Малави, Маршалловы Острова, Микроне-

зия (Федеративные Штаты), Науру, Панама, Руанда, Соломоновы Острова, 

Того, Тонга, Уругвай, Эквадор, Южный Судан. 

 

 

 C. Проект резолюции A/C.4/77/L.14  
 

 

12. На 26-м заседании 11 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Бру-

нея-Даруссалама, Египта, Иордании, Ирака, Катара, Кубы, Ливана, Мавритании, 

Намибии, Саудовской Аравии, Сенегала и Государства Палестина внес на рас-

смотрение проект резолюции, озаглавленный «Израильские поселения на окку-

пированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и окку-

пированных сирийских Голанах» (A/C.4/77/L.14). Впоследствии к числу авторов 

проекта резолюции присоединились следующие страны: Австрия, Бангладеш, 

Бахрейн, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Бос-

ния и Герцеговина, Венесуэла (Боливарианская Республика), Гамбия, Германия, 

Греция, Дания, Индонезия, Ирландия, Испания, Италия, Йемен, Кипр, Комор-

ские Острова, Кувейт, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Малайзия, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Нигер, Нидерланды, Норвегия, Объ-

единенные Арабские Эмираты, Оман, Польша, Португалия, Румыния, Северная 

Македония, Сербия, Словакия, Словения, Сомали, Судан, Тунис, Финляндия, 

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.14
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.14
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Франция, Хорватия, Черногория, Швейцария, Швеция, Эстония и Южная Аф-

рика. 

13. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.14 пу-

тем заносимого в отчет о заседании голосования 150 голосами против 8 при 

14 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции III). Голоса распределились 

следующим образом4:  

 

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-

тан, Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Герма-

ния, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Египет, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам-

ская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Ко-

морские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Па-

нама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика 

Молдова, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сау-

довская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Грена-

дины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская 

Арабская Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Ве-

ликобритании и Северной Ирландии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Филиппины, Фин-

ляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

 

  Голосовали против: 

 Венгрия, Израиль, Канада, Либерия, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Соединенные Штаты Америки. 

 

  Воздержались: 

 Бразилия, Бурунди, Гаити, Гватемала, Камерун, Кот-д’Ивуар, Мадагаскар, 

Руанда, Соломоновы Острова, Того, Уругвай, Чехия, Эквадор, Южный Су-

дан. 

 

__________________ 

 4  Делегация Многонационального Государства Боливия впоследствии указала, что она 

намеревалась голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.14
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 III. Рекомендации Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
 

 

14. Комитет по специальным политическим вопросам и вопросам деколониза-

ции (Четвертый комитет) рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую-

щие проекты резолюций: 

 

 

  Проект резолюции I 

  Затрагивающие права человека действия Израиля 

в отношении палестинского народа на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека1, 

 ссылаясь также на Международный пакт о гражданских и политических 

правах 2 , Международный пакт об экономических, социальных и культурных 

правах3 и Конвенцию о правах ребенка4 и подтверждая, что эти документы по 

правам человека должны соблюдаться на оккупированной пале стинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим, 

 подтверждая свои соответствующие резолюции, включая резолю-

цию 75/98 от 10 декабря 2020 года, а также резолюции, принятые на ее десятой 

чрезвычайной специальной сессии, 

 ссылаясь на соответствующие резолюции Совета по правам человека, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности и 

подчеркивая необходимость их осуществления, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затрагива-

ющих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа и 

других арабов на оккупированных территориях5 и доклад Генерального секре-

таря о работе Специального комитета6, 

 принимая к сведению доклад Специального докладчика Совета по правам 

человека по вопросу о положении в области прав человека на палестинских тер-

риториях, оккупируемых с 1967 года7, а также другие соответствующие недав-

ние доклады Совета по правам человека, 

 принимая к сведению также доклад независимой международной комис-

сии по расследованию, учрежденной резолюцией S-30/1 Совета по правам чело-

века8, 

 подчеркивая необходимость привлечения к ответственности за все наруше-

ния международного гуманитарного права и международного права прав чело-

века, чтобы покончить с безнаказанностью, обеспечить правосудие, не 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

 3 Там же. 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

 5 A/77/501. 

 6 A/76/333. 

 7 A/HRC/49/87. 

 8 A/77/328. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/98
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/S-30/1
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
https://undocs.org/ru/A/77/501
https://undocs.org/ru/A/76/333
https://undocs.org/ru/A/HRC/49/87
https://undocs.org/ru/A/77/328
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допустить новых нарушений, защитить гражданское население и способство-

вать миру, 

 принимая к сведению недавний доклад Экономической и социальной ко-

миссии для Западной Азии об экономических и социальных последствиях изра-

ильской оккупации для условий жизни палестинского народа на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и арабского 

населения на оккупированных сирийских Голанах9, 

 выражая глубокое сожаление в связи с тем, что прошло 55 лет с начала 

израильской оккупации, и подчеркивая настоятельную необходимость усилий, 

направленных на то, чтобы обратить вспять негативные тенденции на местах и 

восстановить политические перспективы для продвижения и ускорения кон-

структивных переговоров, направленных на заключение мирного соглашения, 

которое навсегда положит конец израильской оккупации, начавшейся в 

1967 году, урегулирует все без исключения основные вопросы об окончательном 

статусе и приведет к принятию мирного, справедливого, прочного и всеобъем-

лющего решения вопроса о Палестине, 

 сознавая ответственность международного сообщества за поощрение прав 

человека и обеспечение уважения международного права и ссылаясь в этой 

связи на свою резолюцию 2625 (XXV) от 24 октября 1970 года, 

 ссылаясь на консультативное заключение относительно правовых послед-

ствий строительства стены на оккупированной палестинской территории, выне-

сенное 9 июля 2004 года Международным Судом10, и ссылаясь также на соот-

ветствующие резолюции Генеральной Ассамблеи,  

 отмечая, в частности, ответ Суда, в том числе то, что строительство 

стены, сооружаемой Израилем, оккупирующей державой, на оккупированной 

палестинской территории, в том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, 

и связанный с этим режим противоречат международному праву,  

 принимая во внимание свою резолюцию 67/19 от 29 ноября 2012 года, 

 отмечая присоединение Палестины к нескольким договорам по правам че-

ловека и основным конвенциям по гуманитарному праву, а также другим меж-

дународным договорам, 

 подтверждая принцип недопустимости приобретения территории силой, 

 подтверждая также применимость Женевской конвенции от 12 августа 

1949 года о защите гражданского населения во время войны 11 к оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и другим арабским 

территориям, оккупируемым Израилем с 1967 года, 

 подтверждая далее обязательство государств — участников четвертой 

Женевской конвенции12 по статьям 146, 147 и 148 в отношении уголовных нака-

заний, серьезных нарушений и ответственности Высоких Договаривающихся 

Сторон, 

 ссылаясь на заявление от 15 июля 1999 года и декларации от 5 декабря 

2001 года и 17 декабря 2014 года13, которые были приняты Конференцией Высо-

ких Договаривающихся Сторон четвертой Женевской конвенции по вопросу о 

__________________ 

 9 A/77/90–E/2022/66. 

 10 См. A/ES-10/273 и A/ES-10/273/Corr.1. 

 11 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 

 12 Ibid. 

 13 A/69/711-S/2015/1, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/2625(XXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/67/19
https://undocs.org/ru/A/77/90
https://undocs.org/ru/E/2022/66
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/69/711
https://undocs.org/ru/S/2015/1
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мерах обеспечения выполнения Конвенции на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и которые направлены на обеспе-

чение соблюдения Конвенции на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, 

 подтверждая, что все государства имеют право и обязанность принимать, 

согласно международному праву и международному гуманитарному праву, 

меры по борьбе со смертоносными актами насилия, направленными против их 

гражданского населения, в целях защиты жизни их граждан,  

 подчеркивая необходимость полного соблюдения израильско-палестин-

ских соглашений, достигнутых в контексте ближневосточного мирного про-

цесса, включая договоренности, достигнутые в Шарм-эш-Шейхе, и осуществле-

ния представленной «четверкой» «дорожной карты» продвижения к постоян-

ному урегулированию палестино-израильского конфликта в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств14, 

 подчеркивая также необходимость полного осуществления принятых 

15 ноября 2005 года Соглашения о передвижении и доступе и Согласованных 

принципов работы контрольно-пропускного пункта Рафах, которые обеспечат 

свободу передвижения гражданского населения Палестины в секторе Газа, а 

также при въезде и выезде из него, 

 будучи крайне обеспокоена напряженностью и насилием, которые в послед-

нее время наблюдаются на всей оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, и затрагивают святыни Иерусалима, в том 

числе Харам-аш-Шариф, и выражая сожаление по поводу гибели ни в чем не 

повинных гражданских лиц, 

 подтверждая, что международное сообщество в лице Организации Объ-

единенных Наций проявляет законный интерес к вопросу о городе Иерусалиме 

и к сохранению уникального духовного, религиозного и культурного характера 

этого города, как предусмотрено в соответствующих резолюциях Организации 

Объединенных Наций по данному вопросу, 

 подтверждая также обязанность соблюдать исторический статус-кво и 

уважать особую значимость святынь и большое значение города Иерусалима для 

всех трех монотеистических религий, 

 учитывая, что меры по обеспечению безопасности сами по себе не могут 

предотвратить обострение напряженности, нестабильности и насилия, и призы-

вая в полной мере соблюдать международное право, включая гуманитарное 

право и право прав человека, в том числе обеспечивать защиту жизни граждан-

ских лиц, а также укреплять безопасность человека, обеспечить деэскалацию 

обстановки, проявлять сдержанность, в частности воздерживаться от провока-

ционных действий и заявлений, и создать стабильные условия, благоприятству-

ющие построению мира, 

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с продолжающимися систе-

матическими нарушениями прав человека палестинского народа Израилем, ок-

купирующей державой, в том числе вследствие чрезмерного применения силы 

и проведения военных операций, приводящих к гибели и ранениям палестин-

ских гражданских лиц, включая детей, женщин и участников ненасильственных 

мирных демонстраций, а также журналистов, медицинских работников и гума-

нитарного персонала; произвольного заключения под стражу и задержания па-

лестинцев, некоторые из которых находятся в заточении уже несколько 

__________________ 

 14 S/2003/529, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2003/529
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десятилетий; применения коллективного наказания; закрытия районов; конфис-

кации земель; создания и расширения поселений; строительства на оккупиро-

ванной палестинской территории стены, маршрут прокладки которой отклоня-

ется от линии перемирия 1949 года; уничтожения имущества и инфраструктуры; 

вынужденного перемещения гражданских лиц, включая попытки принудитель-

ного переселения общин бедуинов; и всех других предпринимаемых им дей-

ствий с целью изменить правовой статус, географический характер и демогра-

фический состав оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, и требуя прекратить все такие незаконные действия, 

 будучи крайне обеспокоена продолжающимся беспрецедентно высокими 

темпами разрушением Израилем, оккупирующей державой, в частности в окку-

пированном Восточном Иерусалиме и вокруг него, палестинских домов, а также 

сооружений, возведенных в качестве международной гуманитарной помощи, 

включая школы, в том числе в качестве коллективного наказания в нарушение 

международного гуманитарного права, а также отменой разрешений на прожи-

вание и выселением палестинских жителей из города Иерусалима,  

 выражая сожаление в связи с продолжающимися негативными послед-

ствиями конфликтов в секторе Газа и вокруг него и большим числом жертв среди 

палестинских гражданских лиц в последнее время, в том числе среди детей, и 

любыми нарушениями международного права и призывая в полной мере соблю-

дать международное гуманитарное право и право прав человека и принципы за-

конности, избирательности, предосторожности и соразмерности,  

 будучи крайне обеспокоена катастрофической гуманитарной ситуацией и 

критическими социально-экономическим положением и обстановкой в плане 

безопасности в секторе Газа, сложившимися в том числе в результате длитель-

ного закрытия районов и введения жестких экономических ограничений и огра-

ничений на передвижение, которые по существу представляют собой блокаду и 

ведут к обострению нищеты и чувства отчаяния среди палестинского граждан-

ского населения, а также краткосрочными и долгосрочными пагубными послед-

ствиями этой ситуации, масштабными разрушениями и постоянно чинимыми 

Израилем, оккупирующей державой, препятствиями на пути процесса восста-

новления для положения в области прав человека,  

 с глубокой обеспокоенностью напоминая об опубликованном в августе 

2012 года докладе страновой группы Организации Объединенных Наций под 

названием “Gaza in 2020: a liveable place?” («Газа в 2020 году: место, пригодное 

для жизни?»), 

 ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности от 28 июля 

2014 года15, 

 подчеркивая необходимость полного осуществления всеми сторонами ре-

золюции 1860 (2009) Совета Безопасности от 8 января 2009 года и резолю-

ции ES-10/18 Генеральной Ассамблеи от 16 января 2009 года, 

 подчеркивая также, что ситуация в секторе Газа не может так долго про-

должаться и что соглашение о долгосрочном прекращении огня должно приве-

сти к кардинальному улучшению условий жизни палестинского народа в секторе 

Газа, в том числе за счет открытия на постоянной и регулярной основе пунктов 

пересечения границы, и обеспечить безопасность и благополучие гражданского 

населения с обеих сторон, и выражая сожаление по поводу отсутствия прогресса 

в этом направлении, 

__________________ 

 15 S/PRST/2014/13; см. Резолюции и решения Совета Безопасности, 1 августа 2013 года — 

31 июля 2014 года (S/INF/69). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/18
https://undocs.org/ru/S/PRST/2014/13
https://undocs.org/ru/S/INF/69
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 будучи крайне обеспокоена сообщениями о серьезных нарушениях прав че-

ловека и грубых нарушениях международного гуманитарного права, совершен-

ных в ходе неоднократных военных операций в секторе Газа 16, и вновь заявляя 

о необходимости принятия всеми сторонами дальнейших серьезных мер в связи 

с адресованными им рекомендациями по привлечению к ответственности и 

обеспечению правосудия, 

 подчеркивая необходимость обеспечения защиты правозащитников, кото-

рые занимаются вопросами поощрения прав человека на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим, для предоставления им 

возможности выполнять свою работу свободно и без боязни нападений и пре-

следований, 

 выражая глубокую обеспокоенность в связи с израильской политикой за-

крытия районов и введения жестких ограничений, в том числе созданием сотен 

препятствий для передвижения, возведением контрольно-пропускных пунктов 

и введением пропускного режима, что препятствует свободному перемещению 

людей и товаров, включая товары медицинского и гуманитарного назначения, и 

доступу к финансируемым донорами проектам по сотрудничеству в области раз-

вития и оказанию гуманитарной помощи и последующей деятельности в связи 

с ними на всей оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и наносит ущерб неразрывности территории, обусловливая наруше-

ние прав человека палестинского народа и негативно влияя на его социально-

экономическое положение и гуманитарную ситуацию, которые остаются крити-

ческими в секторе Газа, и усилиям, направленным на восстановление и развитие 

палестинской экономики, и призывая к полной отмене ограничений,  

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с тем, что тысячи палестин-

цев, в том числе множество детей и женщин, а также избранных представителей, 

по-прежнему находятся в израильских тюрьмах или центрах содержания под 

стражей в тяжелых условиях, включая антисанитарные условия содержания, 

одиночное заключение, широкое применение практики административного за-

держания на чрезмерно длительное время без предъявления обвинения и соблю-

дения должных процессуальных норм, отсутствие надлежащего медицинского 

обслуживания и широкое применение практики неоказания медицинской по-

мощи, в том числе больным заключенным, жизнь которых может оказаться под 

угрозой, и лишение права на свидание с родственниками, что создает угрозу 

благополучию заключенных, и выражая серьезную обеспокоенность также в 

связи с жестоким обращением и издевательствами, которым подвергаются какие 

бы то ни было палестинские заключенные, и всеми сообщениями об их пытках,  

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу голодовок, объявленных 

палестинскими заключенными в знак протеста против суровых условий тюрем-

ного заключения и содержания под стражей, создаваемых оккупирующей дер-

жавой, принимая к сведению заключенные соглашения об условиях содержания 

в израильских тюрьмах и призывая к их полному и незамедлительному осу-

ществлению, 

 ссылаясь на Минимальные стандартные правила Организации Объединен-

ных Наций в отношении обращения с заключенными (Правила Нельсона Ман-

делы)17 и Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся обращения 

с женщинами-заключенными и мер наказания для женщин-правонарушителей, 

__________________ 

 16 См. A/63/855-S/2009/250; S/2015/286, приложение; A/HRC/12/48; и A/HRC/29/52. 

 17 Резолюция 70/175, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/63/855
https://undocs.org/ru/S/2015/286
https://undocs.org/ru/A/HRC/12/48
https://undocs.org/ru/A/HRC/29/52
https://undocs.org/ru/A/RES/70/175


 
A/77/400 

 

22-25666 11/24 

 

не связанных с лишением свободы (Бангкокские правила)18, и призывая к соблю-

дению этих правил, 

 напоминая о том, что в соответствии с международным гуманитарным пра-

вом депортация гражданских лиц с оккупированных территорий запрещена,  

 выражая сожаление в связи с практикой невыдачи тел убитых и призывая 

передать родственникам не выданные им тела убитых, как того требуют нормы 

международного гуманитарного права и права прав человека, для их достойного 

захоронения в соответствии с религиозными обрядами и традициями,  

 подчеркивая необходимость предотвращения всех актов насилия, пресле-

дования, провокаций и подстрекательства со стороны экстремистски настроен-

ных израильских поселенцев и групп вооруженных поселенцев, прежде всего в 

отношении палестинских гражданских лиц, в том числе детей, и их имущества, 

включая дома, сельскохозяйственные угодья и исторические и религиозные объ-

екты, в том числе в оккупированном Восточном Иерусалиме, и выражая сожа-

ление по поводу нарушения прав человека палестинцев в этой связи, в частности 

по поводу актов насилия, ведущих к смерти и увечьям среди гражданских лиц,  

 будучи убеждена в необходимости международного присутствия для 

наблюдения за ситуацией, содействия прекращению насилия и обеспечению за-

щиты палестинского гражданского населения и оказания сторонам помощи в 

выполнении заключенных соглашений, в этой связи напоминая о важности ман-

дата и положительном вкладе Временного международного присутствия в 

Хевроне и выражая сожаление в связи с односторонним решением правитель-

ства Израиля не продлевать его мандат, 

 подчеркивая необходимость немедленного и полного прекращения всех ак-

тов насилия, включая военные нападения, разрушения и акты террора,  

 подчеркивая также, что защита гражданских лиц является одним из важ-

нейших компонентов в деле обеспечения мира и безопасности и что необходимо 

принять меры для того, чтобы гарантировать безопасность и защиту палестин-

ского гражданского населения на всей оккупированной палестинской террито-

рии, в соответствии с положениями и обязательствами по международному гу-

манитарному праву, 

 подчеркивая далее необходимость уважать право на мирные собрания, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря о защите палестин-

ского гражданского населения19 и содержащиеся в нем замечания относительно 

путей и средств обеспечения безопасности, защиты и благополучия палестин-

ского гражданского населения, живущего в условиях израильской оккупации, 

 отмечая продолжающиеся усилия и ощутимый прогресс, достигнутый в 

палестинском секторе безопасности, и отмечая также продолжающееся сотруд-

ничество, отвечающее интересам как палестинцев, так и израильтян, в частно-

сти в форме содействия обеспечению безопасности и укреплению доверия,  

 настоятельно призывая стороны проявлять спокойствие и сдержанность и 

воздерживаться от провокационных действий, подстрекательства и воинствен-

ной риторики, особенно по деликатным вопросам религиозного и культурного 

характера, в том числе в Восточном Иерусалиме, и принять все возможные меры 

для ослабления напряженности и создания условий, способствующих успеш-

ному проведению внушающих доверие мирных переговоров,  

__________________ 

 18 Резолюция 65/229, приложение. 

 19 A/ES-10/794. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/229
https://undocs.org/ru/A/ES-10/794
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 особо отмечая право всех людей в регионе на пользование правами чело-

века, воплощенными в международных пактах о правах человека, 

 1. вновь заявляет, что все меры и действия, осуществляемые Израилем, 

оккупирующей державой, на оккупированной палестинской территории, вклю-

чая Восточный Иерусалим, в нарушение соответствующих положений Женев-

ской конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского населения во 

время войны и вопреки соответствующим резолюциям Совета Безопасности, яв-

ляются незаконными и не имеют юридической силы, и требует, чтобы Израиль, 

оккупирующая держава, в полной мере соблюдал положения четвертой Женев-

ской конвенции 1949 года и немедленно прекратил все меры и действия, которые 

предпринимаются в нарушение этой конвенции; 

 2. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, отменил все меры, 

противоречащие международному праву, а также дискриминационные законо-

дательные акты, политику и действия на оккупированной палестинской терри-

тории, нарушающие права человека палестинского народа, включая убийства и 

ранения гражданских лиц, произвольное задержание и заключение под стражу 

гражданских лиц, вынужденное перемещение гражданских лиц, в том числе по-

пытки принудительного переселения общин бедуинов, переселение его соб-

ственного населения на оккупированную палестинскую территорию, включая 

Восточный Иерусалим, и уничтожение и конфискацию гражданского имуще-

ства, включая разрушение домов, в том числе в качестве коллективного наказа-

ния в нарушение международного гуманитарного права, прекратил любые по-

пытки препятствовать предоставлению гуманитарной помощи и в полной мере 

соблюдал право прав человека и выполнял свои юридические обязанности в 

этом отношении, в том числе согласно соответствующим резолюциям Органи-

зации Объединенных Наций; 

 3. призывает срочно принять меры по обеспечению безопасности и за-

щиты палестинского гражданского населения на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, согласно соответствующим поло-

жениям международного гуманитарного права и призывам Совета Безопасно-

сти, содержащимся в его резолюции 904 (1994) от 18 марта 1994 года;  

 4. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о защите пале-

стинского гражданского населения, в частности содержащиеся в нем замечания, 

в том числе о возможности расширения существующих механизмов защиты для 

предотвращения и недопущения нарушений, и призывает и впредь прилагать в 

рамках правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций усилия, 

касающиеся правовой защиты и безопасности палестинского гражданского 

населения; 

 5. призывает Израиль в полной мере сотрудничать с соответствующими 

специальными докладчиками и другими соответствующими механизмами Со-

вета по правам человека и оказывать содействие в проведении его расследова-

ний, в том числе содействовать доступу на оккупированную палестинскую тер-

риторию, включая Восточный Иерусалим, для наблюдения там за положением в 

области прав человека и представления отчетности согласно их соответствую-

щим мандатам; 

 6. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, полностью прекра-

тил свою деятельность по созданию поселений и строительству стены и любые 

другие меры, которые направлены на изменение характера, статуса и демогра-

фического состава оккупированной палестинской территории, в том числе в Во-

сточном Иерусалиме и вокруг него, и которые, среди прочего, имеют тяжелые и 

пагубные последствия для прав человека палестинского народа, включая его 

https://undocs.org/ru/S/RES/904(1994)
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право на самоопределение, и для перспектив безотлагательного прекращения 

израильской оккупации, начавшейся в 1967 году, и достижения справедливого, 

долгосрочного и всеобъемлющего мирного урегулирования между палестин-

ской и израильской сторонами, и призывает к обеспечению полного уважения и 

осуществления всех соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи и Со-

вета Безопасности в этом отношении, в том числе резолюции 2334 (2016) Совета 

Безопасности от 23 декабря 2016 года; 

 7. призывает безотлагательно обратить внимание на тяжелую участь па-

лестинских заключенных и содержащихся под стражей палестинцев в израиль-

ских тюрьмах, в том числе объявивших голодовку, и права, которыми они обла-

дают согласно международному праву, призывает также обе стороны приложить 

усилия для освобождения следующей группы заключенных и лиц, находящихся 

под стражей, и призывает далее соблюдать Минимальные стандартные правила 

Организации Объединенных Наций в отношении обращения с заключенными 

(Правила Нельсона Манделы) и Правила Организации Объединенных Наций, 

касающиеся обращения с женщинами-заключенными и мер наказания для жен-

щин-правонарушителей, не связанных с лишением свободы (Бангкокские пра-

вила); 

 8. осуждает все акты насилия, включая все акты террора, провокаций, 

подстрекательства и разрушений, особенно любое применение силы израиль-

скими оккупационными силами против палестинских гражданских лиц в нару-

шение международного права, в частности в секторе Газа, в том числе против 

журналистов, медицинских работников и гуманитарного персонала, повлекшие 

за собой многочисленные человеческие жертвы и увечья огромного числа лю-

дей, включая детей и женщин; 

 9. осуждает также все акты насилия со стороны боевиков и вооружен-

ных групп, включая ракетные обстрелы израильских районов проживания граж-

данского населения, приводящие к гибели и увечьям людей;  

 10. повторяет свое требование о полном осуществлении резолю-

ции 1860 (2009) Совета Безопасности; 

 11. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, выполнил свои 

юридические обязанности по международному праву, как это предусматрива-

ется в консультативном заключении, вынесенном 9 июля 2004 года Междуна-

родным Судом, и как того требуют резолюции Генеральной Ассамблеи ES-10/15 

от 20 июля 2004 года и ES-10/13 от 21 октября 2003 года, и чтобы он незамедли-

тельно прекратил строительство стены на оккупированной палестинской терри-

тории, в том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, немедленно демон-

тировал находящиеся там сооружения, отменил или прекратил действие всех ка-

сающихся этого вопроса законодательных и подзаконных актов и возместил весь 

ущерб, причиненный строительством стены, которое имеет серьезные послед-

ствия для прав человека и социально-экономических условий жизни палестин-

ского народа; 

 12. вновь заявляет о необходимости уважения территориального един-

ства, неразрывности и целостности всей оккупированной палестинской терри-

тории и гарантирования свободы перемещения людей и товаров в пределах па-

лестинской территории, включая въезд в Восточный Иерусалим и сектор Газа и 

выезд оттуда, передвижение между Западным берегом и сектором Газа и двусто-

роннее сообщение с внешним миром; 

 13. призывает Израиль, оккупирующую державу, прекратить прибегать к 

длительному закрытию районов, экономическим ограничениям и ограничениям 

на передвижение, в том числе ограничениям, равносильным блокаде сектора 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/15
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/13


A/77/400 
 

 

14/24 22-25666 

 

Газа, и в этой связи полностью осуществить принятые 15 ноября 2005 года Со-

глашение о передвижении и доступе и Согласованные принципы работы кон-

трольно-пропускного пункта Рафах, с тем чтобы обеспечить постоянное и регу-

лярное перемещение людей и товаров и ускорить удовлетворение давно назрев-

ших масштабных потребностей в восстановлении и обеспечении экономиче-

ского подъема в секторе Газа, отмечая при этом трехстороннее соглашение по 

этим вопросам, заключенное при посредничестве Организации Объединенных 

Наций; 

 14. подчеркивает настоятельную необходимость принятия мер в связи с 

продолжающимся кризисом в области здравоохранения в секторе Газа, в том 

числе путем обеспечения надлежащей инфраструктуры, предоставления пред-

метов медицинского назначения и медицинского оборудования, а также специа-

листов для решения проблемы растущего числа травм, требующих сложного ле-

чения, в связи с протестами в секторе Газа; 

 15. настоятельно призывает государства-члены продолжать оказывать 

чрезвычайную помощь палестинскому народу в целях смягчения финансового 

кризиса и облегчения тяжелого социально-экономического и гуманитарного по-

ложения, прежде всего в секторе Газа;  

 16. настоятельно призывает все государства и специализированные 

учреждения и организации системы Организации Объединенных Наций продол-

жать оказывать в неотложном порядке поддержку и помощь палестинскому 

народу в целях скорейшего осуществления его неотъемлемых прав человека, 

включая его право на самоопределение, с учетом продолжающейся на протяже-

нии более 55 лет израильской оккупации и непрекращающихся ущемления и 

нарушения прав человека палестинского народа; 

 17. особо отмечает необходимость сохранения и развития палестинских 

учреждений и инфраструктуры для предоставления жизненно важных государ-

ственных услуг палестинскому гражданскому населению и поощрения прав че-

ловека, включая гражданские, политические, экономические, социальные и 

культурные права, и настоятельно призывает в этой связи выполнять подписан-

ное 12 октября 2017 года в Каире соглашение20, что станет важным шагом на 

пути к достижению палестинского единства и будет способствовать эффектив-

ному функционированию палестинского правительства, в том числе в секторе 

Газа, под руководством президента Махмуда Аббаса в соответствии с обязатель-

ствами, принятыми Организацией освобождения Палестины, и принципами, 

установленными «четверкой»; 

 18. постановляет в соответствии со статьей 96 Устава Организации Объ-

единенных Наций просить Международный Суд вынести консультативное за-

ключение согласно статье 65 Статута Суда с учетом норм и принципов между-

народного права, включая Устав Организации Объединенных Наций, междуна-

родное гуманитарное право, международное право прав человека, соответству-

ющие резолюции Совета Безопасности, Генеральной Ассамблеи и Совета по 

правам человека и консультативное заключение Суда от 9 июля 2004 года, по 

следующим вопросам: 

 a) Каковы правовые последствия продолжающегося нарушения Израи-

лем права палестинского народа на самоопределение, его длительной оккупа-

ции, заселения и аннексии палестинской территории, оккупируемой с 1967 года, 

включая меры, направленные на изменение демографического состава, 

__________________ 

 20 S/2017/899, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2017/899
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характера и статуса Священного города Иерусалима, и принятия им соответ-

ствующего дискриминационного законодательства и мер? 

 b) Как политика и действия Израиля, о которых говорится в пункте 18 a) 

выше, влияют на правовой статус оккупации и каковы правовые последствия 

этого статуса для всех государств и Организации Объединенных Наций?  

 19. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции, касающийся, в частности, применимости четвертой Женевской конвенции 

к оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 

другим оккупированным арабским территориям. 
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  Проект резолюции II 

  Оккупированные сирийские Голаны 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затрагива-

ющих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа и 

других арабов на оккупированных территориях1, 

 будучи глубоко обеспокоена тем, что сирийские Голаны, оккупированные с 

1967 года, до сих пор находятся под израильской военной оккупацией,  

 ссылаясь на резолюцию 497 (1981) Совета Безопасности от 17 декабря 

1981 года, 

 ссылаясь также на свои предыдущие соответствующие резолюции, по-

следней из которых была резолюция 76/81 от 9 декабря 2021 года, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря, представленный во исполне-

ние резолюции 76/812, 

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции, в которых 

она, в частности, призывала Израиль положить конец своей оккупации арабских 

территорий, 

 вновь подтверждая незаконность принятого Израилем 14 декабря 

1981 года решения установить свои законы, юрисдикцию и управление на окку-

пированных сирийских Голанах, приведшего к фактической аннексии этой тер-

ритории, 

 подтверждая, что приобретение территории силой недопустимо по меж-

дународному праву, в том числе по Уставу Организации Объединенных Наций,  

 подтверждая также применимость Женевской конвенции от 12 августа 

1949 года о защите гражданского населения во время войны 3 к оккупированным 

сирийским Голанам, 

 принимая во внимание резолюцию 237 (1967) Совета Безопасности от 

14 июня 1967 года, 

 приветствуя созыв в Мадриде на основе резолюций Совета Безопасности 

242 (1967) от 22 ноября 1967 года и 338 (1973) от 22 октября 1973 года Мирной 

конференции по Ближнему Востоку, направленной на установление справедли-

вого, всеобъемлющего и прочного мира, и выражая глубокую озабоченность в 

связи с пробуксовыванием мирного процесса на всех направлениях,  

 1. призывает Израиль, оккупирующую державу, выполнить соответ-

ствующие резолюции об оккупированных сирийских Голанах, в частности резо-

люцию 497 (1981) Совета Безопасности, в которой Совет, среди прочего, поста-

новил, что решение Израиля установить свои законы, юрисдикцию и управление 

на оккупированных сирийских Голанах является недействительным и не имеет 

международной юридической силы, и потребовал, чтобы Израиль, оккупирую-

щая держава, немедленно отменил свое решение; 

 2. призывает также Израиль воздерживаться от изменения физиче-

ского характера, демографического состава, институциональной структуры и 

__________________ 

 1 A/77/501. 

 2 A/77/520. 

 3 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 

https://undocs.org/ru/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ru/A/RES/76/81
https://undocs.org/ru/A/RES/76/81
https://undocs.org/ru/S/RES/237(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ru/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ru/A/77/501
https://undocs.org/ru/A/77/520
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правового статуса оккупированных сирийских Голан, и в частности воздержи-

ваться от создания поселений; 

 3. определяет, что все законодательные и административные меры и 

действия, которые были или будут предприняты Израилем, оккупирующей дер-

жавой, с целью изменить характер и правовой статус оккупированных сирий-

ских Голан, являются недействительными, представляют собой грубое наруше-

ние международного права и Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о за-

щите гражданского населения во время войны и не имеют юридической силы;  

 4. призывает Израиль воздерживаться от навязывания израильского 

гражданства и израильских удостоверений личности сирийским гражданам на 

оккупированных сирийских Голанах и от своих репрессивных мер против насе-

ления оккупированных сирийских Голан; 

 5. выражает сожаление по поводу нарушений Израилем Женевской 

конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского населения во время 

войны; 

 6. вновь призывает государства-члены не признавать никаких законода-

тельных или административных мер и действий, о которых говорится выше;  

 7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции. 
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  Проект резолюции III  

  Израильские поселения на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и 

оккупированных сирийских Голанах 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь принципами и целями Устава Организации Объединенных 

Наций и необходимостью соблюдения обязанностей, вытекающих из Устава и 

других документов и норм международного права, 

 подтверждая недопустимость приобретения территории силой, 

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в том числе резолю-

цию 76/82 от 9 декабря 2021 года, а также резолюции, принятые на ее десятой 

чрезвычайной специальной сессии, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

включая резолюции 242 (1967) от 22 ноября 1967 года, 446 (1979) от 22 марта 

1979 года, 465 (1980) от 1 марта 1980 года, 476 (1980) от 30 июня 1980 года, 

478 (1980) от 20 августа 1980 года, 497 (1981) от 17 декабря 1981 года, 

904 (1994) от 18 марта 1994 года и 2334 (2016) от 23 декабря 2016 года, и под-

черкивая необходимость их выполнения, 

 ссылаясь далее на Всеобщую декларацию прав человека1, 

 ссылаясь на Международный пакт о гражданских и политических правах 2, 

Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах 3 и 

Конвенцию о правах ребенка4 и подтверждая, что эти документы по правам че-

ловека должны соблюдаться на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, 

 вновь подтверждая применимость Положения, приложенного к 

IV Гаагской конвенции 1907 года, Женевской конвенции от 12 августа 1949 года 

о защите гражданского населения во время войны 5  и соответствующих норм 

обычного права, в том числе кодифицированных в Дополнительном протоколе I6 

к четырем Женевским конвенциям7, к оккупированной палестинской террито-

рии, включая Восточный Иерусалим, и к другим арабским территориям, окку-

пированным Израилем с 1967 года, включая оккупированные сирийские Го-

ланы, 

 подтверждая, что перемещение оккупирующей державой части своего 

гражданского населения на территорию, которую она оккупирует, является 

нарушением четвертой Женевской конвенции8, 

 ссылаясь на вынесенное Международным Судом 9 июля 2004 года кон-

сультативное заключение относительно правовых последствий строительства 

стены на оккупированной палестинской территории 9  и ссылаясь также на 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

 3 Там же. 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

 5 Ibid., vol. 75, No. 973. 

 6 Ibid., vol. 1125, No. 17512. 

 7 Ibid., vol. 75, Nos. 970–973. 

 8 Ibid., No. 973. 

 9 См. A/ES-10/273 и A/ES-10/273/Corr.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/82
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/446(1979)
https://undocs.org/ru/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ru/S/RES/904(1994)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273/Corr.1
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резолюции Генеральной Ассамблеи ES-10/15 от 20 июля 2004 года и ES-10/17 от 

15 декабря 2006 года, 

 отмечая, что Международный Суд пришел к выводу о том, что «израиль-

ские поселения на оккупированной палестинской территории (включая Восточ-

ный Иерусалим) были созданы в нарушение международного права» 10, 

 принимая к сведению недавние доклады Специального докладчика Совета 

по правам человека по вопросу о положении в области прав человека на пале-

стинских территориях, оккупированных с 1967 года11, а также другие соответ-

ствующие недавние доклады Совета, 

 ссылаясь на доклад независимой международной миссии по установлению 

фактов в целях расследования последствий израильских поселений для граж-

данских, политических, экономических, социальных и культурных прав пале-

стинского народа на всей оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим12, 

 ссылаясь также на Декларацию принципов о временных мерах по само-

управлению от 13 сентября 1993 года13 и последующие имплементационные со-

глашения между палестинской и израильской сторонами, 

 ссылаясь далее на представленную «четверкой» «дорожную карту» про-

движения к постоянному урегулированию палестино-израильского конфликта в 

соответствии с принципом сосуществования двух государств14 и особенно под-

черкивая ее призыв к замораживанию всей поселенческой деятельности, вклю-

чая так называемый «естественный рост», и демонтированию всех поселений -

аванпостов, созданных после марта 2001 года, и необходимость соблюдения Из-

раилем своих обязанностей и обязательств в этой связи,  

 ссылаясь на свою резолюцию 67/19 от 29 ноября 2012 года,  

 отмечая присоединение Палестины к нескольким договорам по правам че-

ловека и основным конвенциям по гуманитарному праву, а также другим меж-

дународным договорам, 

 учитывая, что поселенческая деятельность Израиля сопряжена, в частно-

сти, с переселением граждан оккупирующей державы на оккупированные тер-

ритории, конфискацией земли, насильственным перемещением палестинских 

гражданских лиц, в том числе семей бедуинов, эксплуатацией природных ресур-

сов, дроблением территории и другими действиями, направленными против па-

лестинского гражданского населения и гражданского населения на оккупиро-

ванных сирийских Голанах в нарушение международного права,  

 принимая во внимание исключительно пагубное воздействие поселенче-

ских политики, решений и мероприятий Израиля на предпринимаемые регио-

нальные и международные усилия по возобновлению и продвижению мирного 

процесса, на перспективы достижения мира на Ближнем Востоке в соответствии 

с принципом сосуществования двух государств — Израиля и Палестины, живу-

щих бок о бок в условиях мира и безопасности в рамках признанных границ, 

основанных на границах, существовавших до 1967 года, а также на жизнеспо-

собность этого принципа и веру в него, 

__________________ 

 10 Там же, консультативное заключение, п. 120. 

 11 A/HRC/49/87; см. также A/77/356. 

 12 A/HRC/22/63. 

 13 A/48/486-S/26560, приложение. 

 14 S/2003/529, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/15
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/17
https://undocs.org/ru/A/RES/67/19
https://undocs.org/ru/A/HRC/49/87
https://undocs.org/ru/A/77/356
https://undocs.org/ru/A/HRC/22/63
https://undocs.org/ru/A/48/486
https://undocs.org/ru/S/2003/529
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 осуждая поселенческую деятельность Израиля, оккупирующей державы, 

на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 

как нарушение международного гуманитарного права, соответствующих резо-

люций Организации Объединенных Наций, достигнутых между сторонами до-

говоренностей и взятых обязательств по предложенной «четверкой» «дорожной 

карте» и как игнорирование призывов международного сообщества к прекраще-

нию всей поселенческой деятельности, 

 сожалея, в частности, о строительстве и расширении Израилем поселе-

ний в оккупированном Восточном Иерусалиме и его окрестностях, включая его 

так называемый «план E-1», направленный на соединение израильских незакон-

ных поселений вокруг оккупированного Восточного Иерусалима и его дальней-

шую изоляцию, продолжающемся сносе палестинских домов и выселении из го-

рода палестинских семей, лишении палестинцев прав на проживание в городе, 

а также продолжающейся поселенческой деятельности в долине реки Иордан, 

поскольку все это способствует дальнейшему дроблению оккупированных па-

лестинских территорий и нарушает их неразрывность,  

 сожалея о планах сноса палестинской деревни Хан-эль-Ахмар в наруше-

ние международного права, который будет иметь серьезные последствия в плане 

перемещения ее жителей, создаст серьезную угрозу для возможности урегули-

рования в соответствии с принципом сосуществования двух государств и подо-

рвет перспективы мира, учитывая особо важное местоположение этой деревни 

и необходимость сохранения неразрывности палестинской территории, и требуя 

прекратить вынашивание подобных планов, 

 осуждая снос Израилем, в нарушение международного права, палестин-

ских зданий в районе Вади-эль-Хуммус в поселке Сур-Бахир к югу от оккупи-

рованного Восточного Иерусалима, и домов в Масафер-Ятте, а также другие 

принудительные меры, которые могут привести к насильственному перемеще-

нию и затронут более 1200 палестинских гражданских лиц,  

 принимая к сведению доклад «четверки» от 1 июля 2016 года15 и подчерки-

вая ее рекомендации, а также соответствующие заявления, в которых члены 

«четверки» пришли к выводу о том, в частности, что продолжающаяся политика 

строительства и расширения поселений, отведения земельных участков для 

пользования исключительно израильтянами и недопущения палестинского стро-

ительства, в том числе большое число сносов за последнее время, последова-

тельно подрывают жизнеспособность принципа сосуществования двух госу-

дарств, 

 сожалея о продолжении незаконного строительства Израилем стены в пре-

делах оккупированной палестинской территории, в том числе в Восточном 

Иерусалиме и его окрестностях, и выражая обеспокоенность тем, в частности, 

что маршрут прокладки стены отклоняется от линии перемирия 1949 года, так 

что при этом охватывается большинство израильских поселений на оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, а это создает 

для палестинцев гуманитарные тяготы и ведет к серьезному ухудшению их со-

циально-экономического положения, дробит территориальную неразрывность 

палестинской территории и подрывает ее жизнеспособность, а также способно 

предрешить исход будущих переговоров и сделать физически невозможным уре-

гулирование на основе принципа сосуществования двух государств,  

__________________ 

 15 S/2016/595, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2016/595
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 осуждая акты насилия и террора против гражданских лиц с обеих сторон 

и напоминая о необходимости положить конец всем актам насилия, включая 

акты террора, провокаций, подстрекательства и разрушений,  

 осуждая также все случаи насилия, уничтожения, преследования, прово-

каций и подстрекательства, совершаемые израильскими поселенцами на окку-

пированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, в отно-

шении палестинских гражданских лиц, в том числе детей, и их имущества, 

включая исторические и религиозные объекты, и сельскохозяйственных угодий, 

а также акты террора со стороны нескольких экстремистски настроенных изра-

ильских поселенцев и призывая к ответственности за незаконные действия, со-

вершаемые в этой связи, 

 принимая к сведению соответствующие доклады Генерального секретаря, в 

том числе представленные во исполнение резолюции 2334 (2016) Совета Безо-

пасности16, 

 1. вновь подтверждает, что израильские поселения на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупирован-

ных сирийских Голанах являются незаконными и препятствуют достижению 

мира и социально-экономическому развитию; 

 2. требует от Израиля признать юридическую применимость Женев-

ской конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского населения во 

время войны к оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и другим арабским территориям, оккупированным Израилем с 

1967 года, в том числе оккупированным сирийским Голанам, и неукоснительно 

выполнять положения этой Конвенции, в частности статью 49, выполнить все 

свои обязанности по международному праву и незамедлительно прекратить все 

действия, ведущие к изменению характера, статуса и демографического состава 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 

оккупированных сирийских Голан; 

 3. повторяет свое требование о немедленном и полном прекращении 

всей поселенческой деятельности Израиля на всей оккупированной палестин-

ской территории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупированных сирий-

ских Голанах и призывает в этой связи к полному осуществлению всех соответ-

ствующих резолюций Совета Безопасности, включая, в частности, резолю-

ции 446 (1979), 452 (1979) от 20 июля 1979 года, 465 (1980), 476 (1980), 

478 (1980), 1515 (2003) от 19 ноября 2003 года и 2334 (2016); 

 4. подчеркивает, что полное прекращение всей поселенческой деятель-

ности Израиля является необходимым условием для сохранения принципа сосу-

ществования двух государств в границах, существовавших до 1967 года; 

 5. подчеркивает также настоятельную необходимость обратить вспять 

негативные тенденции на местах (в том числе строительство поселений и снос 

палестинских домов), которые ставят под угрозу жизнеспособность решения, 

предусматривающего сосуществование двух государств, укореняют ситуацию 

неравноправия и дискриминации, а также не дают палестинскому народу осу-

ществлять свои основные права; 

 6. напоминает, что Совет Безопасности в своей резолюции 2334 (2016) 

подчеркнул, что не будет признавать никаких изменений линий, существовав-

ших по состоянию на 4 июня 1967 года, в том числе в отношении Иерусалима, 

за исключением тех из них, которые согласованы сторонами путем переговоров;  

__________________ 

 16 A/76/304, A/76/333, A/76/336 и A/77/493. 
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https://undocs.org/ru/S/RES/446(1979)
https://undocs.org/ru/S/RES/452(1979)
https://undocs.org/ru/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/1515(2003)
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 7. подчеркивает, что оккупация территории является временной ситуа-

цией де-факто, в которой оккупирующая держава не может ни претендовать на 

владение оккупируемой ею территорией, ни осуществлять на ней свой сувере-

нитет, напоминает в этой связи о принципе недопустимости приобретения тер-

ритории силой и, соответственно, о незаконности аннексирования какой-либо 

части оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеруса-

лим, которое является нарушением международного права, подрывает жизне-

способность решения, предусматривающего сосуществование двух государств, 

и угрожает перспективам достижения справедливого, прочного и всеобъемлю-

щего мирного урегулирования, и выражает глубокую обеспокоенность недав-

ними заявлениями с призывами к аннексии Израилем участков оккупированной 

палестинской территории; 

 8. осуждает в этой связи поселенческую деятельность на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупиро-

ванных сирийских Голанах и любую деятельность, сопряженную с конфиска-

цией земли, подрывом жизненного уклада лиц, находящихся под защитой, 

насильственным перемещением гражданского населения и аннексией земли, 

будь то де-факто или через национальное законодательство; 

 9. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, выполнил свои 

юридические обязанности, указанные в вынесенном 9 июля 2004 года Между-

народным Судом консультативном заключении; 

 10. повторяет свой призыв к предотвращению всех актов насилия, уни-

чтожения, преследования и провокаций со стороны израильских поселенцев, 

прежде всего в отношении палестинских гражданских лиц и их имущества, в 

том числе исторических и религиозных объектов и в том числе в оккупирован-

ном Восточном Иерусалиме, и их сельскохозяйственных угодий;  

 11. призывает привлекать к ответственности за незаконные действия, со-

вершаемые израильскими поселенцами на оккупированной палестинской тер-

ритории, подчеркивает в этой связи необходимость осуществления резолю-

ции 904 (1994) Совета Безопасности, в которой Совет призвал Израиль, оккупи-

рующую державу, продолжать принимать и осуществлять меры, включая кон-

фискацию оружия, в целях предотвращения незаконных актов насилия со сто-

роны израильских поселенцев и призвал принять меры к тому, чтобы гаранти-

ровать безопасность и защиту палестинского гражданского населения на окку-

пированной территории, ссылается в этой связи на доклад Генерального секре-

таря о защите палестинского гражданского населения 17 и приветствует замеча-

ния Генерального секретаря, в том числе по поводу расширения существующих 

механизмов защиты для предотвращения и недопущения нарушений;  

 12. подчеркивает, что Израиль, оккупирующая держава, обязан рассле-

довать все случаи насилия со стороны поселенцев в отношении палестинских 

гражданских лиц и их имущества и обеспечивать привлечение к ответственно-

сти за подобные деяния и положить конец царящей безнаказанности в этом от-

ношении; 

 13. призывает все государства и международные организации продол-

жать активно проводить политику, которая обеспечивает соблюдение их обязан-

ностей по международному праву в отношении всех незаконных действий и мер 

Израиля на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, особенно поселенческой деятельности Израиля;  

__________________ 

 17 A/ES-10/794. 
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 14. призывает — в свете продолжающегося невыполнения требований о 

полном и незамедлительном прекращении всей поселенческой деятельности, 

которая является незаконной по международному праву, представляет собой 

препятствие на пути к миру и угрожает сделать невозможным урегулирование в 

соответствии с принципом сосуществования двух государств, — к принятию со-

гласующихся с международным правом мер по установлению ответственности, 

подчеркивая при этом, что соблюдение и уважение международного гуманитар-

ного права и международного права прав человека является краеугольным кам-

нем мира и безопасности в регионе; 

 15. напоминает в этой связи о заявлении от 15 июля 1999 года и деклара-

циях от 5 декабря 2001 года и от 17 декабря 2014 года18, принятых Конферен-

цией Высоких Договаривающихся Сторон четвертой Женевской конвенции по 

вопросу о мерах обеспечения выполнения Конвенции на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим, приветствует в этой 

связи инициативы, предпринимаемые как индивидуально, так и коллективно 

государствами-участниками в соответствии со статьей 1 Конвенции с целью до-

биться соблюдения Конвенции и привлечения к ответственности, и призывает 

все Высокие Договаривающиеся Стороны Конвенции продолжать как индиви-

дуально, так и коллективно прилагать все усилия к тому, чтобы добиться соблю-

дения ее положений Израилем, оккупирующей державой, на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и других арабских 

территориях, оккупированных Израилем с 1967 года; 

 16. напоминает также, что Совет Безопасности в своей резолю-

ции 2334 (2016) призвал все государства проводить различие, в рамках своих 

соответствующих взаимоотношений, между территорией Государства Израиль 

и территориями, оккупируемыми с 1967 года; 

 17. призывает все государства в соответствии с их обязанностями, выте-

кающими из международного права и соответствующих резолюций, не призна-

вать и не оказывать помощи или содействия в поддержании ситуации, созданной 

в результате мер, противоречащих международному праву, включая меры, 

направленные на продолжение аннексии оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточной Иерусалим, и других арабских территорий, оккупи-

рованных Израилем с 1967 года; 

 18. призывает соответствующие органы Организации Объединенных 

Наций осуществить в рамках своих мандатов все необходимые меры и действия 

для обеспечения полного уважения и соблюдения резолюции 17/4 Совета по 

правам человека от 16 июня 2011 года19, касающейся Руководящих принципов 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека20, и других соответ-

ствующих международных норм и стандартов, а также для обеспечения осу-

ществления рамок Организации Объединенных Наций в отношении «защиты, 

соблюдения и средств правовой защиты», которые служат глобальным стандар-

том для поддержания прав человека при осуществлении коммерческой деятель-

ности, связанной с израильскими поселениями на оккупированной палестин-

ской территории, включая Восточный Иерусалим; 

 19. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции; 

__________________ 

 18 A/69/711-S/2015/1, приложение. 

 19 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят шестая сессия, 

Дополнение № 53 (A/66/53), гл. III, разд. А. 

 20 A/HRC/17/31, приложение. 
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 20. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят восьмой сессии пункт, озаглавленный «Действия и поселенческая дея-

тельность Израиля, затрагивающие права палестинского народа и других арабов 

на оккупированных территориях». 

 


